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Étape 4 – L'étape ensoleillée | Etappe 4 – Die Sonnige | Stage 4 – The sunny stage

Jeudi 16 juillet 2026, Les Crosets
Donnerstag 16. Juli 2026, Les Crosets
Thursday 16 July 2026, Les Crosets

Sponsor de l'étape / Etappensponsor / 
Stage sponsor
Au 17, la Buvette, Morgins

Donateurs des prix d'étape / Spender der 
Etappenpreise / Donor stage prizes
Alpinte Group, Sion

Centre de course
Les Crosets (SUI), 
coordonnées GPS 46,183° N, 6,834° E

Wettkampfzentrum
Les Crosets (SUI), 
Koordinaten GPS 46.183ºN, 6.834ºE

Competition centre
Les Crosets (SUI), 
Coordinates GPS 46.183ºN, 6.834ºE

Altitude of the running terrain
The competition area is located at an altitude 
of 1'700 to 2'000 m above sea level.

Competition
Extended middle distance  

Map
Portes du Soleil, Stand 2026, scale 1:10'000 
resp. 1:7'500, Equidistance 5 m.
Some classes have a map change (on the 
back).

Mapper
Yves Nager

Course setters / controllers
Beat Okle, Simon Ott

Event advisor
Marc Eyer

Access
Bus, bike or car, to Les Crosets (SUI)

Parking
Public parking at the valley station of the lifts 
in Les Crosets, please follow the instructions 
of the parking attendants

Bicycle parking
Valley station of the chairlift of the lifts in  
Les Crosets

Recommended route: Morgins – Trois- 
torrents – Val d’Illiez – Les Crosets (via  
Champoussin and then canton road to  
Les Crosets is also possible)

Altitude du terrain de course
Le site de la compétition se situe entre 1'700 
et 2'000 m d'altitude.

Discipline 
Moyenne distance allongée 

Carte
Portes du Soleil, état 2026, échelle 1:10’000 
ou 1:7’500, équidistance de 5 m. 
Certaines catégories comportent un change-
ment de carte (au verso).

Cartographie
Yves Nager

Tracé et contrôle
Beat Okle, Simon Ott

Délégué technique
Marc Eyer

Accès
Bus, vélo ou voiture jusqu'aux Crosets (SUI)

Parkings
Parkings publics à la station inférieure des 
remontées mécaniques aux Crosets. Veuil-
lez suivre les instructions du préposé au 
stationnement.

Parking à vélos
Station inférieure du télésiège aux Crosets

Itinéraire recommandé: Morgins – Trois-
torrents – Val d’Illiez – Les Crosets (égale-
ment possible via Champoussin puis de la 
route cantonale jusqu’aux Crosets)

Höhenlage des Laufgeländes
Das Wettkampfgebiet liegt auf einer Höhe von 
1’700 bis 2’000 m ü. M.

Disziplin
Verlängerter Mitteldistanz-OL 

Karte
Portes du Soleil, Stand 2026, Massstab 
1:10'000 resp. 1:7'500, Äquidistanz 5 m.
Einige Kategorien haben einen Kartenwechsel 
(Rückseite).

Kartografie
Yves Nager

Bahnlegung und Kontrolle
Beat Okle, Simon Ott

Technischer Delegierter
Marc Eyer

Anreise
Bus, Velo oder Auto, bis Les Crosets (SUI)

Parkplätze
Öffentliche Parkplätze an der Talstation der 
Bahnen in Les Crosets. Bitte befolgen Sie die 
Anweisungen des Personals.

Veloparkplatz 
Talstation des Sessellifts der Bahnen in  
Les Crosets

Empfohlene Anreise: Morgins –Trois- 
torrents – Val d’Illiez – Les Crosets (via  
Champoussin und dann Kantonsstrasse  
nach Les Crosets ist auch möglich)
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Horaires d’ouverture du CC
08h00 – 15h45

Premier / dernier départ
9h00 / 13h00

Durée maximale
150 minutes

Fin de la course
15h30 / arrivée technique

Remontées mécaniques
Premier départ Les Crosets g Les Mossettes 
8h15

Description du terrain
Portes du Soleil est un vaste paysage al-
pin ouvert au nord et au sud d'une chaîne de 
collines.

Elle commence facilement dans la zone alpine 
ouverte en pente, mais une fois à l'intérieur,ce 
n’est pas très facile. Il vaut la peine de savoir 
exactement où vous êtes, mais aussi de courir 
très vite. Après le passage des Portes du So-
leil, vous ne devriez pas être trop distrait par la 
vue imposante des «Dents du Midi», sinon les 
derniers postes dans cette zone semi-ouverte 
et difficile pourraient encore entraîner des re-
cherches inutiles. 

Aperçu de l'étape

Öffnungszeit WKZ
08:00 – 15:45 Uhr

Erster / letzter Start
09:00 / 13:00 Uhr

Maximalzeit
150 Minuten

Zielschluss
15:30 Uhr / technisches Ziel

Bergbahnen
Erste Fahrt Les Crosets g Les Mossettes, in 
Richtung Start 08.15 Uhr

Geländebeschreibung
Portes du Soleil ist eine grosse offene Al-
penlandschaft nördlich und südlich eines 
Hügelzuges.

Es startet leicht ins abfallende offene Alpge-
biet, doch einmal drin, ist die Übersicht nicht 
leicht zu halten. Es lohnt sich genau zu wissen, 
wo man ist, aber dann auch sehr schnell zu lau-
fen. Nach dem ersten Teil der Königsetappe 
geht es durch die «Portes du Soleil» und dann 
sollte man sich vom imposanten Anblick der 
«Dents du Midi» nicht zu sehr ablenken lassen, 
ansonsten die letzten Posten im offenen un-
übersichtlichen Gebiet noch zu unnötigen Such-
aktionen führen könnten.

Etappenübersicht

Opening hours CC
08:00 – 15:45

First / last Start
09:00 / 13:00

Maximum time
150 minutes

Finish closure
15:30 Uhr / technical arrival

Mountain railways
First trip Les Crosets g Les Mossettes, head-
ing towards start 08:15Uhr

Terrain description
Portes du Soleil is a large open alpine land-
scape on the north and south side of a ridge.

It starts gently into the sloping open alpine 
terrain, but quickly gets more complicated.  
You will need to balance remaining in con-
tact with the map taking advantage of the fast 
running opportunities.  After passing the col 
of the Portes du Soleil, try not to be too dis-
tracted by the imposing sight of the "Dents du 
Midi", otherwise the last controls in the semi-
open, tricky area could still lead to unneces-
sary time loss. 

Stage overall

Instructions pour les étapes | Weisungen Etappen | Technical information stages

E4

Live-Rangliste / Live results
https://trackmaxx.ch/results/?race=SOW26-4
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Transport de vêtements
Le dépôt des vêtements se trouve près des 
 départs. La récupération a lieu après les 
 arrivées techniques.

Particularités
L’arrivée ne se trouve pas au CC. De là, tout le 
monde se rend d’abord au dépôt de vêtements 
et au stand de boissons (env. 500 m chacun). 
De là, on rejoint à pied le CC aux Crosets: 
– 1'500 m, 200 m m, env. 30 minutes

De Champoussin aux Crosets, il faut emprun-
ter la route cantonale, car l’itinéraire direct à 
vélo traverse la zone interdite.

Il est interdit de passer par Val de Morgins – 
Tovassière pour rejoindre Les Crosets (zone 
interdite).

Chaque participant doit emporter des vête-
ments de rechange chauds et une protection 
contre la pluie jusqu'à la station amont et peut 
les déposer au dépôt de vêtements sur place.

Il est recommandé d'emporter de l'eau au dé-
part. Des poubelles à PET sont disponibles sur 
place.

Il existe des zones d'alpage où l'accès est in-
terdit. Elles sont signalées en conséquence. 
Il y a également des animaux d'alpage dans 
les pâturages, dont il faut se tenir à bonne 
distance.

Remise des prix
Vendredi 17 juillet 2026, 18h00, 
au centre d’événement SOW, à Morgins

Kleidertransport
Die Kleiderabgabe ist nahe bei den Starts. Die 
Rückgabe ist nach den technischen Zielen.

Besonderes
Die Ziele sind nicht im WKZ. Von diesen ge-
hen alle zuerst zum Kleiderdepot und Getränke-
stand (je etwa 500 m). Von da gelangt man zu 
Fuss ins WKZ in Les Crosets zurück:
– 1’500 m, 200 m m, ca. 30 Minuten

Von Champoussin nach Les Crosets muss die 
Kantonsstrasse benützt werden, da der di-
rekte Veloweg durch das Sperrgebiet (Gelände-
sperre) führt.

Es ist nicht erlaubt mit dem Bike via Val de 
Morgins – Tovassière nach Les Crosets zu fah-
ren (Geländesperre).

Alle Teilnehmenden müssen warme Kleider und 
Regenschutz zur Bergstation mitnehmen und 
können sie dort in den Kleidertransport geben.

Wir empfehlen Wasser zum Start mitzunehmen; 
es hat dort PET-Behälter.

Es gibt Alpvieh-Gebiete, die nicht betreten wer-
den dürfen. Sie sind entsprechend gekenn-
zeichnet; es hat aber auch Weiden mit Alp-
tieren, zu denen man guten Abstand halten 
muss.

Siegerehrung
Freitag, 17. Juli 2026, 18:00 Uhr, 
im SOW Event-Zentrum, Morgins

Clothes transport
The clothing drop-off point is near the starts. 
The clothes can be collected after the techni-
cal finishs.

Special considerations
The finishs (technical finishs) are not in the 
CC. From these, everyone first goes to the 
clothing depot and refreshment stand (each 
about 500 m). From there, one can reach CC in 
Les Crosets on foot: 
– 1'500 m, 200 m m, approx. 30 minutes

From Champoussin to Les Crosets, the can-
tonal road must be used, as the direct bike 
path goes through the restricted area (terrain 
closure). 

It is not allowed to go via Val de Morgins – 
 Tovassière to Les Crosets (terrain closure).

All participants must bring warm clothes and 
rain protection to the mountain station and 
can leave them at the clothing depot there.

We recommend taking water at the start; there 
are PET containers available there.

There are alpine livestock areas that must not 
be entered. They are appropriately marked; 
however, there are also pastures with alpine 
animals, and good distance must be kept from 
them.

Award ceremony
Friday, July 17, 2026, 18:00, 
at the SOW Event Centre, Morgins

 Télésiège Mossettes  Télésiège Mossettes Télésiège Mossettes
 Sessellift Mossettes  Sessellift Mossettes Sessellift Mossettes
 Chairlift Mossettes  Chairlift Mossettes  Chairlift Mossettes
 + 1'400 m, 250 m m, + 1'400 m, 250 m m, + 1'600 m, 300 m m,
 env./ca./appr. 35 min. env./ca./appr. 35 min. env./ca./appr. 45 min.

Temps nécessaire du CC au départ
Zeitbedarf vom WKZ zu den Starts
Timeframe from CC to the starts

Start / Départ / Start 1
Start / Départ / Start 2
Start / Départ / Start 3Start / Départ / Start 1

Start / Départ / Start 2
Start / Départ / Start 3

Start / Départ / Start 1
Start / Départ / Start 2
Start / Départ / Start 3
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